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NÁVRH UZNESENIA 

predložené v súlade s článkom 105 ods. 3 rokovacieho poriadku 

o delegovanom nariadení Komisie z 15. februára 2017, ktorým sa mení 

delegované nariadenie (EÚ) č. 639/2014, pokiaľ ide o kontrolné opatrenia 

týkajúce sa pestovania konope, určité ustanovenia o ekologizačnej platbe, 

platbu pre mladých poľnohospodárov, ktorí majú kontrolu nad právnickou 

osobou, výpočet sumy na jednotku v rámci dobrovoľnej viazanej podpory, 

časti platobných nárokov a určité notifikačné povinnosti týkajúce sa režimu 

jednotnej platby na plochu a dobrovoľnej viazanej podpory, a ktorým sa mení 

príloha X k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 

(2017/2571(DEA)) 

 

Czesław Adam Siekierski 

v mene Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 
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B8-0395/2017 

Uznesenie Európskeho parlamentu o delegovanom nariadení Komisie z 15. februára 

2017, ktorým sa mení delegované nariadenie (EÚ) č. 639/2014, pokiaľ ide o kontrolné 

opatrenia týkajúce sa pestovania konope, určité ustanovenia o ekologizačnej platbe, 

platbu pre mladých poľnohospodárov, ktorí majú kontrolu nad právnickou osobou, 

výpočet sumy na jednotku v rámci dobrovoľnej viazanej podpory, časti platobných 

nárokov a určité notifikačné povinnosti týkajúce sa režimu jednotnej platby na plochu a 

dobrovoľnej viazanej podpory, a ktorým sa mení príloha X k nariadeniu Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 

(2017/2571(DEA)) 

 

Európsky parlament, 

– so zreteľom na delegované nariadenie Komisie C(2017)0735, 

– so zreteľom na článok 290 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, 

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 zo 17. 

decembra 2013, ktorým sa ustanovujú pravidlá priamych platieb pre poľnohospodárov 

na základe režimov podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa 

zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 637/2008 a nariadenie Rady (ES) č. 73/20091, a najmä 

na jeho článok 35 ods. 2 a 3, článok 44 ods. 5 písm. b) a článok 46 ods. 9 písm. a) a c), 

článok 50 ods. 11, článok 52 ods. 9 písm. a), článok 67 ods. 1 a 2 písm. a) a článok 70, 

– so zreteľom na návrh uznesenia Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka, 

– so zreteľom na článok 105 ods. 3 rokovacieho poriadku, 

A. keďže predložením tohto delegovaného nariadenia Komisia z procedurálneho aj 

obsahového hľadiska závažne podkopáva právomoci Parlamentu ako spoluzákonodarcu; 

B. keďže zlúčenie a predloženie štrnástich prenesených právomocí ako jedného 

delegovaného nariadenia Komisie bráni Parlamentu vo výkone jeho kontrolnej 

právomoci, pretože je tak nútený buď prijať alebo odmietnuť celý balík, čo mu nedáva 

priestor na vyjadrenie stanoviska ku každej prenesenej právomoci jednotlivo; 

C. keďže delegované nariadenie Komisie výrazne prekračuje rámec obyčajného 

zjednodušujúceho opatrenia a bude mať zásadný dosah na vykonávanie spoločnej 

poľnohospodárskej politiky (SPP); 

D. keďže v situácii, keď je už Európa výrazne závislá od dovozu bielkovín, zákaz 

fytosanitárnej ochrany strukovín v oblastiach ekologického záujmu ohrozuje udržateľnú 

produkciu bielkovín v súlade so stratégiou EÚ v oblasti bielkovín; 

E. keďže ekologické prínosy strukovín z hľadiska ochrany pôdy a viazania dusíka sú 

nepopierateľné a oveľa vyššie ako napríklad pri plodinách podsievaných trávou; 

                                                 
1 Ú. v. ES L 347, 20.12.13, s. 608 
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1. vznáša námietku voči delegovanému nariadeniu Komisie; 

2. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Komisii a aby jej oznámil, že 

delegované nariadenie nemôže nadobudnúť účinnosť; 

3. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade a vládam a parlamentom 

členských štátov. 


